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Abstract

The core objective of language learning lies in achieving effective communication, and the application
of communication strategies can significantly enhance the communicative competence of Chinese-
as-a-second-language learners. This study systematically investigates the operational mechanisms
of communication strategies in international Chinese language education through empirical data
and theoretical analysis. Key findings reveal a significant positive correlation between language
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proficiency and strategy complexity (r = 0.72, p < 0.01), while personality traits markedly influence
strategy selection patterns. A 12-week pedagogical intervention experiment demonstrated that the
experimental group receiving strategy training showed significant improvement in oral fluency (t
= 3.42, p = 0.001) and communication efficiency (Cohen’s d = 0.89) compared to the control group.
Building on these discoveries, the research validates the efficacy of strategy training in improving
learners’ pragmatic competence. It further proposes actionable pedagogical recommendations for
teaching Chinese as a foreign language and discusses implications for international Chinese lan-
guage education, offering practical insights for curriculum design and instructional approaches in
cross-cultural contexts.
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fEZIEXST, BT E BRI B BRI IR, SNSRI RIE Rk SZbr e B A%
BELRNF, O RRRAG AR T 2%, AESCBRIBMIREAT , Ui il 2R L — L5 Fr 5 (communication strategies) » 1f:
NI F eI E ARy, PR HIRIG AR A E N EE R . B Selinker (1972)4 X —#E& LUK,
AN B SR BRI . 70 A R B N FTT T RREART 1] i FE et J R VB 58 3 R B
WHEZ, EIGEIENH 16 5 IS PRERME T FEAIAE T A R B bbbk RE 57 (1994) 18 i, FRIEAH ST
FURAD R, R TR R B AR TP BB ) 51 [2] o T RBEAE [ bR b SCEE HE R AR, 1%
B FEA, ESUER AT A Rk

AU SR 5 S A G 120 A DUE S 31 [ 32 PRIV EUEESENR),  RGUIRIT S PRAEms £E
DURHAR N P, B AERRHE S KT 520 PR oens R L RIAHOGNE DU R o X SRS S ¢ (1 52
M L o

2. ZBRIREE R 533
2.1. HARZBRERE

7E Selinker B AR H “ A2 BREENE” X —MESBIAMT B, S A Tk AR 3 v X AT e, Rt AR
ACBRHME A T RZ B SRR FEF WAL, SR RGBT 5 2 A R e bRk
W o — 2RI T AT BR T REALA W SO I ), DRIk M S D i A TR S EL B R, TR A
5 RHEEE T eI Z B fAME L] . R ZER ANWH Corder. Stern. Bialystok. Corder (1977)74
HAC PRSI R A, UL 7 B B SGE B M AR ME R BT R F (0 RGBT, 33X — W s R SRS (1 M
PETHEE[3]e I —RMLHNENEE Mk, IS S 57 I R B e O I RIER S, AR
N BN EILE A B . B4R AMAT Tarone. Faerch & Kasper 1 Ellis. Ellis (1985)I\ %2 bk
W2 A NV S A A PR BE I — 80y, RO BB SR, B EEREIRE, I E e AR BT
258 UK FEAN I THRI 4]

AR FEHE T DOB BT R, bR SRS R e N R S A Bt s, DUES I BRIES R
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Jo BRLTTT SRR 1 5 2 4 3 52 A A (K TG MR RAT o TEIE R SE P R(2017) A A B AT 0 BE A% A
VS AME, I KBRS RE[5]. AN EIEHE R R SRR X — HARE RIS, ATRERY IR
EELEAMEHATRES R, AT SE B b

(1) &Rl A HIERE RNIES, BARE, AL Kiybuuka (41K 5). 12 KR4l F E L 3o

PR, P RDOR KT R E 2 ST F AR < ke i, RAE & 5. P ERHEH hot pot, A1R
LM N TRAE RIS 7 B, R EA g o 2RO ERY I F G i G 4 (hot pot). 15 (3
BAFH LR, R SEIAZ bR H 1

2.2. ZBRRMEHY S

TR H B MR, FEraEAR, WKl 2 2 2K, 2 MEREE . F574F(2000)
EES RS 1 SN2 B -EA S BRSNS 1K 0 K55, IR AT PR B [6], A SO BT U R
172073, TR LT BA AR NE (9 = Al A7 1 iR -

55, Tarone #2152 braEms AR R AR, 1M, AiEiE). HHEMERHEEE. H5H
) Rl CLAR R B ) KRB BEAG[7]. 200 207 SNBON R GEH 4R T AL BRI 2R A,
Xt JE IR T A TARK S, FL0 i A T Il SR, A3 AT MK B E R X BT S0 5
(K32 s SRS A5 P A7 DLBEAT PRI 532, R A8 T80 SRIERE AR R A BIE R, A7 I 2™ AR 73 SR A s
Blo HIK, Bialystok K52 b SN i 2 K 73 BEE 3 7 28 G 1R RO A s 18 5 108 L B3R AL H i 3 e 2
(BEESGEL BRI RIS KA QiE), RN AR 518 Br AT A NS [8] o XA 7 RHEL I 5
FE T REG T I S 2 31 3 A8 58 P I R PO BRE BRI A RIRE L o Sk sl A2 23 3807 3 id -0 BB AN S —
EEXA, BT PRSI AR R, SR . Ak, Faerch & Kasper i id i ffr — i > #5
= B A AL, R S R N B S PAT PR O3 . FERBIATY, W RSP IR T
FUE SRR ATIR R G T RS 7 IR R R A SRIA[9]. MHELZ T, XA KRB e
HEM, HWFERERSNE XANEZ A,

ST, SiaPOEIOLIERIE S R BT RS, ATLL Ferch & Kasper (1983) %) 42 i H i 1)
RN, AHT TR B DUEAE N EE 38 5 B TP I A BR SRg 70 HEZE L T 3% 1

Table 1. Communication strategies classification framework

1 RZPRIREE T HAELE

gAY BAARIER S e

T4 T TR 1 R . A “REWFEZEIME, i (BB AT )
H B SRRE GEM ., A1) CRANEGRRME” (BN “Uig”)

JICRR: 5 PEVE S RIS R . HI¥) CIXAFEK salty 77
JE1E S RIS (F A E) thkl “wm” MFHARR “expensive”

B, oK TR 22 2 AR IR UGBS, XA “HRNG Geee- - (W) LR A A 3 b 2,
R R 2O E (T H I 3h) " o ARG EHHRM T LSRN 4 + Mot
RGN, XS RO 20 3 B R AL A R SR 28 2

3. M3 PRiRmgHE &

FESE B S IR, 2250 SRS S A B B ORGSR ANR] (S PR, T 52 0 A8 o SR g £ A
AW EA PR A E AN R, SRR KA 51 2 R ZCE VISR, (Hix
FHEMITT LA 2 213 IR F KPS SIS PR 5545
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3.1. IBEKF

20 thediy, [EA 2 Tarone A Ellis FIBFFE RN, KRR IS4 LU S 0OE PRARROR IS , ANEE
1 SR SR o« FRATTSR FH E BT AU 59, SRHUPE % 6 Pt 120 & PB4 1 % (W14 40 A« 4% 40 A
gk 40 N)HEAT X LESEUER 78 o G0 FEAR MR R B . W2 BRE SRS A8 FH R IA 47%, B m T md
A 18% (x2 = 15.34, p < 0.001); =44 H 175 SRS FH 2608 63%, AT [El %Rk 5t i (29%); 77 %
SR, BT SRS E R B IEAY(F=23.17,p<0.001), #—%F 20 G2 FHBEAT R
W18 SIS ZR G KRB, o H I8 S A8 M 21%42 T % 39% (t=4.12, p = 0.001), iiEHA &I 2]
A RSGEEE S KPR LR B . EIRBIR R, 15 S AP G i IR BRI R AL, ke T
TS ISR RRE o W5 21 A =R 1, 22 R A B — g (W fai s B AX), i m ey I pe g i it
“MEEHEER + SR SCHURSHERIES . (RN, BT EIZR, W19 S 0 5 R Gin] sE
DL R R JE——TE VI GRR RN IR 28 A7 OFF oK B “Bis + TR + TR IR HE
20y, RIS S]HTE 8 JE AR E TS SRS IR0 B BE 17, 1% AT BT R SRS 4R 44 1 SIE A A

3.2. FIFE

2 ST IR 2 ) 3 A8 bR SRS IR AN A — g s . I 120 4 PUE 2 ) FH AT ISR AR
P, 5] IREE S RO S R IR IREE . 629105 o) 3 {0 i 45 FH SR Bh S mE (Wi 1 20T) ;s H ARIAER
7801 2 =) 5 FE RS AL [ R IA (0 “IBASBERE K AR TG ” FRIRIAR) . SEIGEURE oR, PRI 12
13 H AV S F 6 LU IR PR S 5 29% (t= 4.56, p < 0.001). For7E#imi seim#t, KPR 2 H
SOVHAETN “FRER” WL, RS AHER:  CFABORREIECNT P2 L TES)) + HIW
B (X B FHERER)” , RINTEREEPRMTS . MR R, BB b ) SR 8 F 2% R R A
BRI 1.8 fi5(t = 4.56, p < 0.001), HEJHXAZBRA FARE S R G (UG 7R s Sk T35 01 B0) 1 O BE S T+
73%. ) B I DA R0 B 2 e A B IR 7 1 A5 XU AL R0 SR Ak R . DA T R o, 25 3] T
e = EHk: FICEROGE “FRES” FAATCAIR) A S HEA TR R BN A2 bR oR) . 2RSS
BINCGREDD S AR ASIERALSE RIS . R ER T, HORMOER 2 “ 2RI FRHE, T3 R
AAH 65% 1% 07 BEAR i (E A SR EOE I AR X),  H R+ 78 35% MM & J & (R I 2 i
“RRE” CHEE” M ML) BRI P ROR, B ESR P 2 OO MR R (TR, R
FR25), Tt B B S RS HEE B AL SR AR . X — R IRENIE T Kramsch (1993)f4: 2518 = 2% S BEie, Bl
AR AT PR 5, 52 SRS BT (0 B .

3.3. 48

HI T2 2 EANFRIVER, kS bR A B A . FAl12E T NEO-PI-R AR &R (Paul T.
Costa, 1992)#EAT A, LUREIR: b 3] 3 ont SRMs 30 B 38 o T A T By I o 48 152 5 [ B 5
WS IR G s TR 15 BT SR i P A 7 22 25 KBk . M 120 44 DUTESA 21 3 vh bk 30 44 i 8 i 2 >
FHATINAUT AT TS RN, Fo IRl SRS {1 FH 252 )\ 589% 4 %2 34% (Z = 2.89, p = 0.004), AT “#rit
FFEUGR” (UnkE N 2 73 B R MISE) A “ B S BHLIR ” (TE 5 e D Ao P Siems Ve K), o) A R A R
Rl ) WS (B BEAT o MERS AR BT AL SN SR e 6 oAb 1 5 LA S SR 3Rl S v >R A v XL
6 e [ 41 1 Fl A0 SRS (A B3 1) FHLAEAR ” SR FEFESR)s T DAY 1702 FRTRIARE DA I 0, W R U DRUISE f14 k
AR SRS o H T T SC B AE T 3L 28 SR A 35 (0 O BE IO — — B X i e 2 o 2 ST B ik () “ e ##
BERCVFRF R IBIE. RACRIEIRRR), AT B REWS M R G SR (In “X Ao B AUt
RALEWARR ML BLA KRR T5), LIRS R 3 s ma 2o w2k
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4. PRI E PR X EFHE T

KT HRMGINGR, FATTFRAERE B b MR HUBHIESL Y . BEAS SR oy 2 SR I ZiAF 9 752 Bn oK
FRME— iR, WAE R A SR I E B A PR A R MR, (ENE0T, AT
825 F8 B S0 A2 Bn SRS S FEANGE AT B BRI 3R, RIS Bk R BAR T, s e 407, 5l ek
I E I AZBRoEms, T3 i FHDUESZPRIRE ST -

4.1. REF I FFERARZERREEIR

B, BUMRLZ ARG TR A S bR G iR, 1k A R R B A bR SR (K B i, DL A bR SR A B
T3], AT ACRRMIBRIREAT o T i E A S BRI o S M B R S I RORZ I, RS S
MIER, TN RRACE ST VE RIS AL EE, FTRERXT B CRIE S KPS, K55 2%
AEE Lo DREE AT BRAEE (B IR, A 2 A R P A s, w] AR R A T TR 5 A RE DT, IR
FRENE . Brubzoh, BOMthRNFE e 8 3, 7 ARX S BLRGRSC AR I A PR, AR A R A R 4
TSR XS AN R I ZZ B3 5 S AN R R A P S o AEEIERIE b, X2 BT AR T, BoR A B IR mAl
FIZE PRI R, AR R ACPrfe /1. -

(2) RARFRIARA L RE, KAKE.

B ARBIRRR KR, EARIEDOEE AU, EARIEIEC “dragon fruit” EIEEE, 4G “k
AR i, U SRFITE IR B AR P68 A A R Sems, (R DA SR YRR A 402 H A s DL A
A, KR, AT e SN (B A A S RE D B AR R

UEAh, BUM i ENE B R SRS SRS G, BRI E KRS RO BRI, 67%HIA)
g 2R RS HERIE” SR CAZPRRES) T, SEUEIRTL SRR A B AR RE (FRIE E M = 4.2/5.0).
EEXHE NSRS, s B BT 45 82% (2 =11.34, p=0.001). 7E i & POE RS, BUTEXE “ M
IR Sy B SR I SR 22 3] B TR AMER A ] “ P47 — i, 51 S HR A 2 HIE IR Hk—— “ 4
SRR, A RE S IR 7 o nd 8 B, 3 H IR 41%IRTH 2 78%, H LA
FIFRRSEIN 1.2 T3k 3 22 3.5 Bz LSRG, AR BT 1) A PR RExT T RN IR I L
((FER

4.2. AFE ATILHIBIESIE TR 3 BRIRRE

A SRR AR, ATAT G S E N 1% [ Sa 2 E R XA R R IE . T Dornyei HIZEHHLE IR R G0 HE
W, RHEFME “ g R IR DR SRR RS B SRS, S A o] 3 I SR e A
EYIEES M 3.2 (5 IR TFE 4.1 (t = 6.34, p < 0.001), TR iR AT 4205508 FIVUZTE B 31 # &
Su R SRS A 58 5. AL AU R BIAE L B A E R . BIIngE “BRyT s SRS,
g ) FiE CouiN a0 B YE AT AU ZR (AR B br i SRS S Y)Y, SRSk 3 A B SR T
27%. EAATI S, 5] H BeARYE R A RIS S I TR RS Sl 2 “ R LUAREmE " RALFRMRRT, V)3 “ i
FWE” o XPPSERIEEERE IR, ENE T B IR BB LR SR SRS JC A AN T T MR AR B . i A 5
DA TR, BRETARYE 5 2 FH K P (W B RRHE SRR 5, P gaain B B smng I gk, mgEE R
W 2532 F) T 25 2R B (H 5 A B/ 2 AR AL L8 55 1R ) R D48 802 B 0

4.3. HITERWEFTHF RS
O ANFITE BT SRR B2 21 3, A TUdR 0 J2 30 SRNg . 1R 5 AT 4ERE . W10 Bodid
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AT BB ISR, T R R G T A SRR o TP B S 25 B
o SEERE+TR” . RN BN R &, BRSSO B AR R G T
VERCASEAERE: %SISR AR RS + IEFin” Bk, B M-S EFAREEE, e AR
TR AN o AN SIS s RS WL, 25 GBS 51 S AT R I
RO £ T (G o PR Y T A B 2 K ) 0 P 25) [10]. ATk O 2802 3T 25 i)« 264
£V EER, HAEE A BT SRS R (8 10 Bl I ENE), 7E 30 AN ERHE T 5 AR
AWk, FAZBRS 5 3503 T A 68%. 25 S HE MO TE T WS h4 5 VR AE RS DL AL . A 1)
NI RS R SRABL ISR, AE (R B A R IR 1 RIS A R NS AR . i AR A
FHE R AREERT M, SR SO SRR (AR A R R ) R A SR (B
TR 25 TN 2 )05 358 ) SR (151 P R S AR o) o KB SRR BT MORA R, BEARFRILF A
Ve, SURBARTICERESNME, BIE T AL S I 25004 RO 42

5. #4518

S BAR  AT 5 SHIERT T, AR SCR IR T A bR SRS A [ B b S R AN LA . SAIE RO
T H KT 5500 S 0 B B B3 IR AR (r = 0.72), AhIa) B 2 50 2 Bl SEms A 22 8 25 v T N ) 4 (t = 5.28)
MRS DA SR O T AT RARAEZY, SR 2 51 H RIS BRRACR SR T IL 89%. AR, A
WA AEREAR AT 58— (SR PG 22 X)) RIRCRIE A A 2 8RR o ARRIETTRT 32— P IRR A F L
REAR SRS 22 5%, TR REHB RGP I RIS S A R BLE, JFRA B SRS 2R 515 5 3K
IR A EAR R R B W TS QU B s B, SEPR SRR R T I B b SCHUR B SR A
oo Behb, S REE PR CHEERIUR, BATVO PRSI 2 ) F IR 2 RS A, EHIES
T PR A P A bR SRS A F T4 DUE 2 S PR RE o PRI, SUMAE S0 i e v R B B R 2 A A AL
P iR, FFRRBIBEINZRI S RIPL 2, MR 2 A O PR RO AR 2 BT VA AT 51 2
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